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Pans List/Teileliste/Liste de PieCes

* Indica elementos de reposicién regular. Se recomienda tener
una cantidad adecuada de los mismos en reserva a efectos de
mantenimiento.

. Al encarga piezas de recambio, siempre debe indicarse el
Desoutter Limited.  London NW9 6ND numero de modelo de la herramienta, su nimero de serie y el
nimero de la pieza de recambio.
hemNo. PariNo. Gty HtemNo. PartNo. Oty ¢
Pos.Nr. Tel. No. Menge Pos.Nr. Tell. No.  Menge * Indica itens que séo substituidos regularmente.
No. Article Référence Qté No Articls Référence Qté recomendado que estogues adequados sejam mantidos para
1 265593 1 15 80253 1 requisitos de manutengao.
2 206543 1 ‘18 265043 1
3 277663 1 17 265033 1 Cite sempre o nimero do modélo da ferramenta, nimero de
4 200153 ¥ 18 265093 1 série, e niimero da pega accesdria quando pedindo acessorios.
*5 290833 1 HM-2100
8 200853 ! - 200813 1 * L'asterisco denota ricambi normali. Si consiglia di mantenere
HM-3300 HM-3300 scorte adeguate alle esigenza della manutenione.
7 502103 2 18 9433 5
;wmoo 0 2:) 26505: : 4 "!\lell‘or?in?zione didrecaml;)iI citan Iillo gumero dide rtliodello
5963 50068 elf'utensile, il numero dimatricola e quello di cataloge 220.
HM-3300 22 265083 1 a pe
a 1358 2 23 256773 1 * Lnpaivel ouvnOiopéva £idn (tepdyin) ya avukauiotaoy. Iag
. 9 25963 2 24 200303 1 ouvigtovpe va wpeite apkerd anéBepa and ta elbn nov
290483 1 HM-2100 xperaovial aviixatde taor.
i HM-2100 - 290533 1
'2:5613 1 25 29%353:0 ] Otav napayyéAveir aviadhaxoxd ndvia va ypder tov apipé
‘10 m“m‘a 0 2 26 3 1 povidéiou o0 epyaiciow, v aplpé ocipde kar tov apiluo
HM-2100 27 166053 2 aviaihaxuxoU,
- ﬁi:_sa 2 2 203022 ; * Betekent normale reserveatikelen. Het verdient aanbeveling
. 33°°13 . %0 2190532273 : om voldeende voor onderhoudsbehoeften voordig te hebben.
) HM-2100 ; g; ﬁs:aaasp 1 Bij Bestelling van reserveonderdelen geef altijd
mH (BSP) modelnummer, volgnummer en reserveonderdeelinummervan
M-3300 - 47133 (NPT) 1 het wertuig op
*12 1673 1 n 355803 1 ’
. :2 256113 ; . 2 * indikerer normale udskiftni[l%'semner. Det anbefales at have
rigelige forsyninger af dele il brug i forbindeise med eftersyn.

Printed in England

* Indicates normal replacement items. It is recommended that
adequate stocks are held for servicing requirements.

Always quote tool model number, serial number and spare
part number when ordering spares.

* Bedeutet normale VerschieiBreile. Es empfiehlt sich eine
angemessene Menge fir Wartungszwecke auf Lager zu halten.

Bei der Bestellung von Ersatzieilen, bitte immer angeben:
Typennummer der Bohrmaschine, Werknummer und
Ersatzteilnummer.

* Le symbole astarisque (*) indique des articles de rechage
normaux. ll estrecommandé d'en conserver de stocks suffisants
pour assurer toutes les opérations d'entretien courrant.

Lors de la commande de piéces de rechange, toujours citer

le numéro de modele de 'outillage, son numéro de série et le
numéro dde référence de chague pigéce de rechange.

2-14

Opgiv altid det kommekte veerkgjsmodeinummer, serienummer og
reservedelsnummer vad bestilling af reservedele.

* Angir nomale reservedeler. Det anbefales at tilstrekkelig antall
reservedeler holdes pé lager.

Ved bestilling av deler mé man altiid oppgi verktaryets modelinr.,
serienr.og reservedelens nr.

* |Utmérker nomala reservdelar. Vi rekommenderar att tilrdckligt
antal lagras fir service&ndamal.

Uppge alltid vel ts modellnummer, serienummer samt
reservdelens nummer vid bestilining av reservdelar.

*Viittaa tavallisiin varaosiin. Suosittelemme, etté riittévia maaria
pidetadn varastossa huoltotarpeita varten.

Tyb6kalun mallinumero, sarjanumero ja varasosan numero
on aina mainttava tilattaessa.
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ACCESSORIES To Dismantle: Refer io main illustration
Desoutter Limited. London NW9 6ND

s0mm

A range of accessories are available and suilable items should be
selected from the Desoutter accessories ¢atalogue.

MAINTENANCE INSTRUCTIGNS
STATEMENT OF USE 1. Servicing should ba carried out at intervals of 1000 hours use.
This motor s designed to be incorporatedinto afixed ormovingmachine. 2. Al torque figures £10%.

1t is for right hand rotation and should be mounted by the flange or
threaded nosa only. The risk of the motors being the source of ignition 3. Replace as necessary all ‘O’ rings, bearings and rotor blades, see

of a potentially explosive atmosphere is extremely small. The useris sarvice kits.

rasponsible Iorassas.slng the risks associated with the whole machine

into which the motor is (o be incorporated. 4 @ Indicates direction of dismantling.

GENERAL 5. When disposing of components, lubricants, stc. ensure that the /{E
Recommendsd inlet hose relevant safety procedures are carried put.

p— | 0.3
il END CAP (ITEM 23 ) YO BE I o2
' PRESSED INTO BEARING HOUSING
—aa

Iy IN DIRECTION OF ARROW 'A' TO
A

y DIMENSION SHOWN
@] —1 1
l L Omm ' 273283 A
I am l \
LUBRICATION
Correct lubrication Is vital for the maximum performance of the tool and
an airling lubricator should be fitted into the system down stream of the |
fiter. Use ISO VG15. R
158733 = Molykote PG75 273283 = BP FGOOEP
208893 = RocatM204G  27662(5L) = ISOVGIS N ]
273273 = BP Q5618 27652(250ml) = SO V15 N
DATA
Maximum air pressure Pmax = 86.3bar 0,040
Minimum airpressure Pmin = 2 bar ares2 0.05
Sound pressure leval (dBA) = 78 re.CAGI-PNEUROP Testcode f." "“
Vibration level (m/s?) = «2.50.1S0 8662 ] e Copyright 1984, Desoutter, London NWS 6ND, UK
THIS DIMENSION TO APPLY
WEIGHT AFTER BEARING 13 PRESSED / \ Any unauthorized use or copying of the contents or part theraof Is
ONTGROTOR prohibited. This appliesinparticulartotrademarks, model denominations,
Motor mm :(s‘;‘ % part humbers and drawings.
HM55-3300 14 // Use only authorized parts. Any damage or maffunction caused by the

use of unauthorized pans is not covered by Warranty or Product
Liability.
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